
mmmmammmimmm

III. evfolvam 1913. 13 szám.

ELŐFIZETÉSI OIJ:
■£fj«s»5m 4&WW4H 5» !*#>*-«

Egyes szám ára 10 fillér.

FELELŐS SZERKESZTŐ

SZIKRA.

Felhívás !
Halló! fi álló ! hölgyek, uruk! 
Remek Ötletein \ un :
Hiányzik még néhány uj párt 
Szegény magyar honban.
( indaratta, huni haratta.
Számit hat ok rátok ?
Alakítsunk egy független 
A özépszerii párt ot.

\ szélhalit, avagy jobbat. 
y 1 kánya meg bánja.
Csak az a Id. hogy több legyen 
. 1 pártoknak száma.
Haliéi! halló! hölgyek, urak! 
Meg \ an mentve a hon.
Jertek igéktd hallgat ni.
Ne öljetek otthon.

f‘g\'

Alakítsunk újabb pártor.
Ha kell. tizet. százat,
Az e bajt a ..tömörülés"
Csak ja \ tinkra \ álhat.
Minden házban lakhatik 
Párta ezér. vagy titkár, 
hi a népiu'k miheztartóist.
Rajusz alól diktál.

Halló! halló! höígyidc, urak!
A (‘ maradjunk tét hm.
Alakítsunk újabb pártot 
Hindim kapufáién.
S addig üssük, vágj tik egymást. 
Míg• \’an egy száll hajunk.
Hadd lássák a bécsi /húgban. 
Hogy ..magyarok" vagyunk.

március 30

KIADÓHIVATAL :
* 1h — e* í m ZZ máskam*.

Megjeieii: minden vasárnap.

«■ igy elképzelni, hogy mily olcsón vásá­
rolhat most nálam, sok pénzt megtakarít 
magának akkor, ha férfi-ruha üzletemet
felkeresi, tegyen egy próbát, meggyőzőink szavaim igazságáról

fwCkf/í Pen K Debrecen legnagyobb és legolcsóbb DJ 0 r» <« A 1 
VJClil CIIIO férfi-, fiú- és gyermekruha áruháza 1 ld,V-U. 4" 1.
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Szikrák.

Aczél Géza mig tényleges főmérnök volt, a 
hivatalában soha sem volt található. Miután fel­
függesztés alatt van állandóan ott tartózkodik.

A bolgár kertészek az idén nem fognak 
eljönni. A zöldségben azonban még sem lesz 
hiány. Gondoskodni fog róla a városi tanács.

A vizvezetékkel próba locsolást rendezett a 
tanácsi Alig nyitották meg a csapatokat máris ki­
derült, hogy a viz elapadt. Hja ! hydrogénnel nem 
lehet piros tojást festeni ; üres kutakból nem le­
het locsolni.

A vízvezetéki gépház sülyed. Csak nem az 
a viz mosta alá, ami tulajdonkép nincs is.

A Husvét ünnepe s a megelőző böjt már 
régen elmúlt, hanem azért Debrecenben még he­
tekig a Boti hangulat fog uralkodni.

Beöthy László fényes ajánlatot tett a város­
nak a színház átvételére vonatkozólag, hogy a hét 
sovány esztendő után hét bő-ti esztendőt hoz.

Egy csomó aspiráns volt a debreceni szín­
házra s mióta Beöthy Lászlóval tárgyalnak elhall­
gatott mind. Na ha Beőth csakugyan színigazgató 
lesz Debrecenben, nehéz lesz — kibőjtölni.

May Andor az István-malom agilis igazga­
tója újabban LuKács miniszterelnökhöz intézett 
reklamációt a — sószállitás miatt.

Kuliszák mögül.

í

Uri-divat cikkek ÍMfi?
DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben.

Debreczeni színészei.
Zilahy Gyulával 

ezelőtt hí" esztendő­
vel már tam. .óztunk a 
a dolovai nábob házá­
nál. Akkor Zilahy csak 
kadét volt. Csütörtökön 
este ugyanott találkoz­
tunk vele és ime húsz 
év után felvitte a — 
hadnagyságig.

A Dolovai nábob
leánya előadásán az 
első felvonásban kidőlt 
a fa mandulástól és 
Kemény támasztotta meg 
Úgy látszik, hogy düle- 
dezik már ott minden 
pedig Kemény a tá­
masza.

Mikor a színházi 
évad elején belépett a 
közönség Thália csarnokááa nem tudta mire ma­
gyarázni, hogy rivaldát művirágok és mülevelek 
diszitik. Azóta tudja már mindenki, hogy ez a 
stílszerüség kedvéért történt, mert a mi színhá­
zunkban ez volt a müvirágzás kora.

A postás fiú és húga előadásán egy igazi 
színész volt a színpadon Farkas Pál, az is a brett- 
liről jött. A többiek művészek voltak, színpadra 
születtek és mégis brettlire való alakításokat nyúj­
tottak.

S'VV

A szamár.
Tanító : Gyerekek most a szamárról fogunk tanulni. 

Gombos Pista, te miért nem nézel reám ?

— Nem olvasta báró ur, hogy idegeneknek tilos a 
szinadra jönniök ? ni

Olvastam. De én nem vagyok idegen, én debreceni vagyok _ H „|
144

idényre

a legelegánsabb utcai és sport öltönyök, lovagle 
britses nadrág különlegességek, alkalmi, salon, smo- 
king, track és zsakett öltönyök, sikkes katonai, vasút

egyenruhák készülnek
vazky A

polgári, katonai és vasúti egyenruha szabónál
KOSSUTH-UTCA 41. SZ.

X'
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n^eldehlő Baldzs.
— Sóhajtásai. —

h* c

/véL-V-cíviA,

Napokban a hivatalba betévedt egy tavaszi csirke.
— Mit jelentsen ez ? — kérdé főnököm.
— A sors kacérkodik velem', — feleltem rezignáltam

Hétfőn rosszul érezvén magamat, felkerestem a kis 
Engel orvost.

— Nincs komoly híja uram, — szólt — hanem aján­
lom minél több tejet, vajat, tojást egyen.

Micsoda humor ! — kiáltottam fel önkéntelen. — 
Sajnos, én még nem ismerem a — csömört.

Ügyes fordulat.

Ügyvéd (egy rablógyikost védve): Ezek után pedig 
esküdt uraim, önök nem fogják megengedni, hogy abból 
a hajszálból, melyen védencem élete lóg, most kötelet 
csavarjanak számára.

Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
berendezését egjutányosabban eszközli
CKlfivári f debreceni első elektrotecnikai 
JvlU V«l 1 -e* vállalata Kossuth-utca 1-ső szám, 

Villamos felszerelési '•íkkek nagyraktár*.

Utamat gyakran veszem a Szabó Mihály füstölője 
felé. Ilyenkor a kikandikáló sonkák felé nézve, ekképen 
parodizálok :

Tele van a padlás jóízű sonkával,
Jóízű sonkának édes illatával;
Bolyongok alattuk ébren álmodozva,
Mintha minden egyes sonka 
Nekem illatozna.

Konzekventia : Adtál uram jó gyomrot, de nincs — 
csömöszlet benne.

Rajtam nem fog ki a polgármester. Egyet rántok a 
tiadrágszijjon és — kész az ebéd.

Az más.

Vaczak András
— Hát én magamat aján­

lom, alásszolgája ! — Jó napot, 
mi a baj kírem ? Vérekednek a 
Simonffy-utcában ? Kírem alá- 
son, az újabb intézkedések erá- 
nyába a lendör csak abba a ese- 
minybe hagyhattya el a posztot, 
ha ojan lendőri kihágás törtinik, 
aki nyóc napon túl gyógyuló 
haláleseminyt von maga után, 
vagy ha gyanús csoportosulás 
törtinik, akinél osztán nem sza­
bad tekintijjel lenni se urakra, 
se úri hőgyekre, osztán ilyen­
kor szigorú felosztásra kell kirni 
az illetőket, mer a tekintetes 
lendőr főkapitány ur, a törvíny 
keretin kívül szigorú fijunak 
teccik lenni. Hát ez a, kirem 
aláson. Áztat hiszem, hogy be­
ható tudósító vótam jelenleg.

— Pardony ! Felszólétom a.' 
a nagycságákat, hogy a kiraka-V^ 
tokát, csak a fasorba! lehet nézni. Tessenek oszolni kirem. 
Úgy. Szeretem a szótfogadást kirem. — Mes meg hidegül 
az idő, kolléga ur. Az én kis testem csupa 1 ibabürös. — 
Ma-hónap telázok vacsorára kolléga ur, aki avigbül is jó, 
hogy melegít is, szidit is egy keveset. — Pardony, kol­
léga iir! Csüng az illem-madzagja, kolléga urnák. — 
He, he, he! Hogy a szarka csípje meg a kolléga urat, de 
nem a finánc direktor. Szógnja, kolléga ur! — Csend
egyik ott, mer — — lövök.

Költő : Szerkesztő ur azt állítja, hogy nem lehet a 
verseimet elolvasni, pedig igen szép írásom van.

Szerkesztő : Hiszen igy el lehet olvasni, de nyomta­
tásban nem !
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Kép szövegnélktil.

r
flz emöletös embör szellemös kiszóldsai.

(Vaddisznózaftos sörcentésök az állvány tetejűül.)
— Engödelmet kérők !

rül te rósz pemzlis, hogy a csatorna kétannyiba 
került ? Mi a városnak két milijó, annyi éppen, 
mintha én nevtök két pohár sört röndölök. Ho­
zathatod is mán öcskös. Lába a zab!

Mán én ie aszondom, hogy ügye mög a fene 
ezt a löttenetes bizalmatlanságot, csináljatok mán 
valamit Gézával, de ne tárcsátok a fejem a Da- 
nokletes kargyát, mer’ ha még soká tart a fölfüg- 
gesztés, én bolondulok mög bele. Lúba a zab !

Hogy én sürgetőm legjobban a Géza vissza- 
hejjezésit? Persze, hogy persze. Nyílik mán a 
tavasz, köllene mán a röndös preperáció, mert 
mibül élők mög akkó, mibül fizetem ki a sörö­
töket, a fene essön béletökbe, de szép cugotok 
van. Lúba a zab !

Vagy lögyön, vagy ne lögyön, ez a beszéd. 
Ha elakarjátok csapni Gézát az hévatalbul, ögye 
mög a fene a bélötöket, hát .csapjátok el. Mögé! 
mán Géza hévatal nélkül is; van ott mit aprítani 
a tejbe, pajtás. Lúba a zab !

Bolond beszéd. Révi Náci lösz a polgármes­
ter. Mögöszöm a kezem fejik Ha még egyször 
ijent mersz mondani pemzlis, úgy hókon csaplak, 
hogy arrul kódulsz, a fene ögyön mög apróra. — 
Fizetők. Lúba a zab.

De ha nem akarjátok elcsapni, mint ahogy 
igaz is, mert föltök a nyelvitül öcskös, akkó ne 
cekérozzátok az embört, hanem tögyétök vissza 
hévatalába. Hét országba se kaptok ojan embört, 
mint Géza. Böcsületös, italszerető embör, ű, 
nem hiába te-tu pajtásom. Szervusz sógor. Lúba 
a zab I

Ha mán bántani akartok valakit, kezgyétök ki 
a polgármestört, ű úgyis nyugdíjba akar mönni, 
ha esztendőre letelik a cirkulussa, de Gézát kiméj- 
jétek, mert ü rá szükség van a városröndözésnél. 
Ki tud itt csinálni valamit, ha Gézát elmarjátok ? 
A polgármestör, Dolfi főjegyző, vagy Szitás Pista 
főkapitány, színházi Miska, az adóhajtó Samu vagy 
az a két apróság a tanácsban ? Mi ? Hát böcsü- 
letes embörök ük, tisztösségösek is, a dógukat is 
elvégzik, ki ahogy, de nagy konceptusa csak 
Gézának van. Mit locsogsz itt a balfenekem kö-

Engödelmet kérők!

Színházban.

— Hogyan tapsolhat ön, hiszen ennek az énekesnek 
nincs hangja!

— Bocsánat uram, én a — szöveget tapsolom.
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Előrelátó.

— Miért adtad a fiadat lakatosnak ?
— Tudod nagy csibész, igy legalább, ha betörő lesz 

belőle, tisztességesen érti majd a mesterségét!

fftfST Üzlet áthelyezés.

Blattner Gyula
épület-, üvegezés!-, képkeretezési vállalata

szives tudomására hozza a n. é. közönségnek, hogy a 
megyeházzal szemben levő (Piac-utca 69.) 1801. év óta fen­
nálló vállalatát március havában tetemesen mcgnagyobbtiva
Piac-utca 89. sz. (saját házába) Royal szál­

lodával szembe helyezi át.

hegedű megszólalt és megkezdődött az előadás. Vártam 
egy ideig, de Pista csak nem jelentkezett. Ezér én lassan 
odacsusztattam a kezemet az övéhez. Úgy látszik erre bá­
torságot kapott és megszoritotta. A rimitő sötétség, meg 
a sokadalom ippeg alkalmas vót a mi játékunkho. Hirte­
len átkapta a derekamat és tüzesen megpuszilt. Én vissza, 
annyira belemelegedtünk, hogy én az ölibe termettem. — 
Má a képnek mingyán vége vót. Mikor meggyultak a 
villám körték, hát csak igyekeztem le a Pista ölébül. — 
Hanem majnem hasra vágódtam ijettembe, mer nem a 
frejterrel szeretkeztem, hanem egy ösmeretlen bakával. 
Arra nézek, hát látom ám, hogy Pista is máj, hogy be 
nem kap a mirges tekintetével.

Az anyád tejit ! —- gondoltam magamba — no Juli, 
te eltévesztetted az atreszt. De úgy lácik a frejterom is.

Szégyenünkbe mindaketten kisompojogtunk. Az utcán 
is haragudtunk, de később kibékültünk oszt lekivitteltük 
az elmaradottakat.

Válságos levél.
Szerkesztő ur ne ni kérem.
Olvassa el r levelem 
S adjon választ jót vény rosszat, 
Kihez adjam hat lányomat ?
Mert a viláig (erem kaját.
Mindnek szereziem diplomáit !
Síit ni. Hízni is jól tudnak, 
lyukas harisnyáit stoppolnak'. 
Libatömés. a\ag\ \ág,.s.
Mind egyre megy s egy sem lármás 
Jámbor, szmnérmes valahány. 
ííe/l(‘-<‘ enné! szebb hozományé

Ribizli 3ulcsa.

V

Végre-valahára meglátogatott a Pista. Vasárnap dél­
után má fél négykor itt vót és sürgetett, hogy ötózkögyem 
mer hogy a moziba megyünk. Kittig be is ültünk az 
Apollo mozgóba és vártuk a képek ugrálását. Ián éreztem, 
hogy itt a sötétségben kell valami furcsának történnie. 
Tuttam, hogy Pista máj csak kirukkol a ő meg az én 
ügyemmel. Lesórfolták a világosságot, az orgona meg a

Hírlapokban már hird<‘ttem. 
Eredményt el mégsem ért ion!
\ oltani veliik kenn a Házban 
S gyönyörködtünk Justh (1 \ ólában, 
Annh1 <í sión segít rajtunk.
Mert mi férjért obstruálunk! 
Szerkesztő ur! . . . Ön segít hét,
\ (\g\ (‘ii tő legalább eg\('t !
A többit ráadásul adom 
S ig\ ke\ esebb lesz a ba jom !

Lőrinc, a kesergő esalntlapti.

időben is nagyon jól sikerült képek készülnek villany- 
világítás T}nrf| fényképészeti műtermében
mellett j/W I) JLdV Kossuth-utca 24 szám alatt.

Bejelentett felvételek este is bármely időben eszközöltetnek.
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Neki van igaza.

— Hány ujjad van, Jóska ?
— Tizenkettő.
— Lehetetlen ! Gondold meg jobban!
— De bizony tizenkettő. Mert a kabát is az enyém, 

oszt annak is van két ujja.

Bugyi Sándor
politikái.

: Lit teccenek tudni én nem valami nagy aprehenzijá- 
val vagyok a politika eránt abbúl a vígbül, hogy az po- 
litikaji esemínyeket akit az ujságbul olvas a magam sorú 
ember, az ojbá megyen én nálam mint teszem asztat 
hogy vót nékem nyóc éve mán annak, hogy vót egy pej 
lovam, akit Szilajnak hittak, oszt, hogy a lucernátul rimi 
tőjen puffátt, hát asztat hittem, hogy a hét nennőiir áldott 
állapotba vót mikor a nevemre Írták az céduláját

Hát teccenek tudni, vártám én asztat az igen tisztelt 
csikót, aki úgy vettem számításba, hogy behozza kéccer 
is, a hói pengőt, de bijon a Szilaj minditig egy állapotba 
vöt, mint a Samu nadrágja. Se csikó, se semmi. Hát 
íjjen az politika is. Minditig egy állapotban van Bécsi 
etvasz szerint történik. Híjába veri Tisza Pista az májját 
hogy így meg, amúgy, csak 0 Felsige cseléggye ti oszt

I

akkor kapja ki az opsitott, mikor kitelik az esztendeje. 
Hát osztán asztat a dísztó Lukácsot ez ideig nincs sze­
rencsém esmérni. A kokányóru Balogh aszongya, hogy 
ippeg úgy niz ki mint egy szárnyas egér. Ippeg hogy 
csak szaporítani kéne, mer rimitő módon gummi fattyú. 
Hát szó köztünk maraggyik teccenek tudni hitelbe is kj 
vinném a fej fáját az pesti temetőbe. Hát igy a teccenek 
tudni. Hát oszt mit akarok mondani ? Égisz jól vagyok 
teccenek tudni. Mán a reumám is kezd gyógyulni, aki a 
balfenekembe vót a napokba. Az orvosnál is vótarn mán 
a reuma betegsiggel, oszt gőzt ajánlott. Hát oszt hasz­
nált is teccenek tudni, mer ahogy kéccer nígyir bekaptam 
a rozsdásbul, hát nígy lendőr alig birt vélem.

Hát husvitkor loesolíam is oszt. A két balszemü Szi­
lágyi felesigi locsoltam vót meg, mikor Szilágyi sógor 
nem vót otthon. Aszonta a sógor asszon, hogy még 
meglehetős jókarban van az spriccolóm. Hát ezir is hála 
légyen az ur Istennek.

Kotnyeles Pistuka
levele a szerkesztőhöz.

Aranyos szerkesztő báci!
Isztenkém, Istenkém, én idazán nem 

tudom mijéjt is nőszüjt med ez az 
aputa. Bizon isten moszt máj nadon 
szajnálom szedény apukát. Jaj szejkesztő a 
bácsi az vajami bojzasztó lehet id füjdő = 
szezon ejőtt nősz embejnek lenni! —
Ejőszöj isz tegnap medéjkezeít Szo- 
boszjój a nadmama. Edész nap mamu- 
kával teljesz tanácülészt tartottak, hód 
hova menjenek, mejik füjdője, Nadmama azt mondta, hód 
legotoszabb lesz, ha tátjafüjedre mennek : mamuka édesz 
med Cijkvenicája akajt menni, apu'a édesz med vacoja 
után azt mondta, hód idén a nadanyátok szájka tökkej- 
ütött fejetmészibe, netem ed huncut vaszam színes. Éje 
nadmama fejbojitetta az asztajt, mamuta édesz med el­
ájult, aputa med ojvoszéjt szajatt ész ma jéggel máj há- 
jom száz fojintot kéjt köcön a Nuszbóm Náci bácitój. Jaj, 
szejkesztő báci, cak meg ne nőszüljön, mejt nyájon a 
nősz éjét valami bojzasztó jehett. Kici kiszhive,:

Pistuka.
mm

Historicum.

m tt

Zongorázó kisasszony. Igaz-e az, tanár ur, hogy a
kínaiak már azelőtt háromezer esztendővel feltalálták a 
zongorát.

Tanár : Igaz biz-, az ; de ez még semmi, hanem az a 
valami, hogy mar ezelőtt kétezer esztendővel felhagytak 
a zongorázással.
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Furcsa helyzet.

Sí -

Szabolcsi rovás.
A húsvéti barak több mint 4000 koronát 

jövedelmezett. A sok zálogcédulára gondolva be­
látjuk, hogy ma legjobb lenni — segélyezettnek.

A kisvasút uj menetrendet adott ki. Menet­
rend az már van, de rendes menet vajmi ritkán.

A nyíregyházi szanatóriumot nem akarják 
engedélyezni. Luxus dolog már az Nyíregyházán, 
hogy az emberek ilyen helyen halljanak meg.

A rendőrség államsegélyhez jutott. Madách 
azonban azt mondta, hogy sok az eszkimó és ke­
vés a — fóka.

— Nos gróf ur, hogy van megelégedve a házasélettelj? 
— F'urcsa helyzet . . . nagyon furca, a feleségem 

szeret engem !

- -r, \ AZ'íKrvwat
Cívisek a Bikában.

— Hallotta sógorom 
hogy a Kossuth Lajos 
szobrát egy kanális mellé 
fektették ?

— Nem is csudái 
sógorom, hogy ez mag- 
törtint.

— Köriilminyesebben 
beszíjjik sógorom.

— Hát tuggya só­
gorom nem a Kossuth-szobrot kellett vóna lefek­
tetni. hanem azokat, akik — ibren aludnak.

— Nagy a szeginység sógorom. Adhatna só­
gorom kőcsön ötszáz pengőt.

— Tán bijon nem akar váltatni sógorom ?
— Eltanálta sógorom.
— Én se sógorom.
— Hát tuggya sógorom igy áll a szeginy 

cívis Debrecenbe.

Elszólta magát.

Tanitó : Hányszor mondjam még néked te hu, hogy 
aki mást szid, önmagát szidalmazza. De te rajtad nem 
fog a jó szó, te nyomorult csirkefogó 1

Rejtett kép.
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Gyomorgörcs, kólika étvágy­
talanság és általában gyomor­
betegségeknél a legkitűnőbb háziszar a

Hollandi

Egy iiweg ára 40 fillér.
Kapható: 1465

Mihalovits Jenő
gyógyszertárában
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Festékes hordók
igen olcsón kaphatók.
Arany dános-utca 47.

36 éves családos nyu­
galmazott pénzügyőri 
szemlész állandó iro­

dai alkalmazást

Címem a kiadóban.

LL múlt évi
folyama Kiadó lakás Ist^/ál)Gt 27

kapható a
kiadó­

hivatalba.

szám alatt a Tócóskertben

föld és Szőllő használattal.
esetleg annélkül.

Qin)balfi)ozi)i tahitok
úgy kezdőket, mint haladókat a legmagasabb kikép­
zésig. A tanítványok elméleti oktatásban is részesül­
nek.' Azonban felnőttek tanítási módszerein szerint 
rövidebb :dö alatt is elsajátíthat ák a cimbalomjátékot, 

zongrorára is felveszek kezdő tanítványokat.

Rődi Binary Gizella
Budapesten művészi és pedagógiai oklevéllel képzett 
cimbalomtanárnö. Hüvelyes-utca 8.

Bocskaykert szomszéd­
ságában két és fél nyi­
las, jó termő szőlő, hat­
száz kvadrátjával az 
állomáshoz öt percnyi 

járás
Értekezni Simon Józsefnél, Hadház, Vasut-u. 189

sznált clissé
olcsón <*• Ism«1«» a kiadóhiva­
talban. Megtekintés végett kefe- 
.•. .\ levonatott küldünk. .\ .-.

Óvadékkal perxztOttS
nfil/ jómenetelii vendéglőbe, 6 

l\ szobás lakással. Bővebben 
Hajdúböszörmény, Zöldfa vendéglő

Házi ebéd koszt

Kiadó egy modern utcai úri lak- 
osz tály és udvari egy és 
két szobás lakás május 1 -re 
T9 eki-utca 13. szám alatt.

Nyomatott a „Debreceni Újság* nyomdájában

olcsó és ízletes, bent- 
étkezésre kapható.

Czim a kiadóban.


